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parachute®

Parachute® landed in 1999, but it wasn'’t till
2001 that it started operating as a full-scale type foundry. By then several designers had
joined in to form a select group of open-minded, free-spirited indivinduals/friends. Graphic
designers, illustrators, educators, typographers, with fresh ideas and a strong desire to
design sophisticated typefaces which reflect current cultures and trends. Parachute® is
based in Athens and is the major font supplier to most publishing houses and advertising
agencies in Greece. It has built a strong network of valuable relationships with custom-
ers in Europe, United States, Canada and Australia, by providing custom font services and
corporate font licensing. It's clientelle includes multinational companies such as lkea, Vo-
dafone, Nestle and Unilever, advertising agencies such as DDB, Leo Burnett, McCann
Erickson, BBDO, Saatchi & Saatchi, Lowe, TBWA, Spot Thompson, publications such
as National Geographic, Playboy, FHM, Elle, Vogue, Harper’s Bazaar, Marie Claire,
PC Magazine, Lucky, PC World, Votre Beauté and many, many others. In the last 5
years Parachute’s designers (ak.a. Parachuters) have won three major typeface design
awards, while their work has been featured and extensively presented in design-oriented
magazines. The year 2003 marked the beginning of a new era for Parachute® with the
release of a major 200-page catalog, which contained Greek and Latin typeface speci-
mens. This catalog/book included several classic revivals of historical importance, as well
as many original font designs. Since then an emphasis was placed on muiltilingual support
and OpenType® technology. In the spring of 2004 Parachute’s first opentype “Pro” font
was released. “Archive Pro” an award winning typeface with multilingual support (over
1350 glyphs/font), kering for all European languages as well as advanced typographic
features, was first presented at the “Adobe Creative Days 2004” forum, which was held
in Athens, Greece. From then on, all Parachute® fonts have been redesigned to offer multi-
lingual support, which includes major scripts such as Latin, Greek and Cyrillic.
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OpenType® is a new font format developed jointly by Adobe and Microsoft. This tech-
nology is becoming the new world standard for font development. There are three ma-
jor advantages over older formats such as TrueType and Postscript: 1. Cross-platform
compatibility (a single file for both PC and Mac offering absolute compatibility between
the two platforms) 2. Multilingual support (multiple language character sets can be ac-
cessed from the same font). This is particularly useful to advertising agencies, publishing
houses, multinational corporations and every other company small or large with accounts
and products with an international flair. Most Parachute fonts come complete with a full
range of characters to support all European languages 3. Advanced layout features (an
exciting function which provides access to advanced typographic features such as small
caps, ligatures, oldstyle figures, swashes, etc). They enable the discriminating designer to
set text professionally and add a touch of class to the page. Parachute openType fonts
with advanced layout features and multilingual support are distinguished from the other
“simple” openType fonts by the word “Pro” which is part of the font name. The advanced
layout features cannot be accessed unless they are supported by your programs. Currently
(early 2007), only InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS and QuarkXpress7 support these
advanced features.

Parachute fonts are designed by indivinduals who
are familiar with Latin, Greek and Cyrillic. These are designers who have studied the par-
ticulars of each and every script in order to provide sophisticated, well-balanced, properly
kerned and professionally designed typefaces in all different languages. Parachute online
fonts are offered exclusively in OpenType format and they are released only after they
have been thoroughly tested and reviewed.



Multilingual text
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It's never been easier to type or edit multilingual text. All you need is: 1. a program
which supports opentype fonts (see below), 2. switch your keyboard to the languages
you are interested in and 3. use opentype fonts which support the specific languages
(Parachute fonts support all European languages). Please note that if you only need to
edit an existing multilingual text i.e. copy/paste or change fonts, you don’t have to add or
switch keyboards.

First you add the new languages to the system. The
steps are similar on both platforms 1. On the PC (Windows XP) you go to the <control
panel> section and choose <regional and languages options>. Select <languages> and
follow the instructions to add the new languages (for earlier versions please refer to their
manuals). Once added, you can switch between keyboards through the language bar
that appears on the desktop or through a key sequence 2. On the Mac (MacOsX) you
go to <system preferences> and select <intemational>. Then you choose <input menu>
and checkmark the languages you want to add. Once added, you can switch between
keyboards through the language palette which appears on the desktop’s menu bar or
through a key sequence. Please visit Parachute’s web site or click on the following link
to go directly to the <international keyboard layouts> support page. View them on screen
or download for your reference.

Add Greek Polytonic to the system by following above in-
structions. Once added, you need to know the key combinations for typing your text.
Please visit Parachute’s web site or click on the following link = to go directly to the <how
to type Greek Polytonic support page>. View the typing instructions on screen or download
for your reference.

Currently (early 2007), the programs
known to support OpenType are: InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS, Microsoft Office,
CorelDraw and QuarkXpress 7.

Windows 2000 or later, MacOsX or later.


http://www.parachute.gr/support.aspx?Keyboards=1
http://www.parachute.gr/support.aspx?HowTo=1

credits
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In 1936 the German Standards committee Deutsches Institut Nor-
mung (DIN) proposed DIN 1451 as the standard type of lettering to be used in the field
of road traffic. The purpose of this standard was to lay down a style of lettering which
is timeless and easily legible. The Din Text series was based on the original standards
but was completely redesigned to fit typographic requirements. Din Display, on the other
hand, was designed as an alternative to the Din Text series. While Din Display seems to
retain DIN’s basic characteristics, it shines with its sharper cormners and contemporary look.
Completed in 2002, it was first released and published in our “IDEA-Trendsetting typogra-
phy vol.1” catalog (late 2003) and was an ‘instant hit’. Din Display Pro is a brand new and
improved version which has been enhanced with more weights, multilingual support and
opentype features in all different styles. It has lowercase ascenders that are higher than
the capitals and italics (just like the first release) that are not a mechanically-obliqued
version of the regular weights, but rather true designed italics. Finally, every font in this
family has been completed with 270 copyright-free symbols, some of which have been
proposed by several international organizations for packaging, public areas, environment,
transportation, computers, fabric care and urban life.

format opentype PS

scripts latin, greek, cyrillic, eastern european, turkish, baltic, vietnamese
glyphs 1197 /font

kerning applied to all languages

pro features 19

weights 14

recommended for catalogs, magazines, newspapers

designer Panos Vassiliou

© 2002-2005



designer
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Panos Vassiliou has conducted numerous seminars for leading Ca-
nadian companies and institutions such as Bank of Nova Scotia, Royal Bank and Sony
Canada. He has organized and promoted several educational and cultural conferences.
Two years after his graduation from the University of Toronto/Canada, where he studied
Applied Science and Engineering, he pursued a teaching career at George Brown College/
Toronto, first in the Information Systems Department and later in the Media & Graphic
Arts Department. He has been Creative Director for the Canadian design firm AdHaus,
former Publisher of the monthly magazine DNA (Greece) and Secretary-General for the
Hellenic Canadian Congress (Ontario, Canada). He has been designing typefaces since
1993, including commercial fonts as well as commissions from Vodafone, Nestlé, lkea
and National Geographic. He is regularly invited as a guest speaker to conferences and
seminars, to speak on typography and related topics. After moving to Greece, he started
Parachute in 1999 setting the base for a typeface library that reflected the works of some
of the best contemporary Greek designers, as well as creatives around the world obsessed
with type. Some of his favorite designs include Agora Pro, Square Sans Pro, Fuel Pro,
Champion Script Pro. He received a design award for his typeface Archive at the EBI'E
AWARDS 2004. As early as spring 2004 he released Archive Pro, his first opentype font
with special typographic features and multilingual support for all European languages
including Greek and Cyrillic.
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Extra Thin
Extra Thin Italic

Thin
Thin Italic

Light
Light Italic

Regular
Italic

Medium
Medium Italic

Bold
Bold Italic

Black
Black Italic

AeEf
AeEf
AeEf
AeEf
AeEf
AeEf
AecEf

becb
betb
beEwb
beEwb
beEn
beED
beEb

PF DIN DISPLAY PRO

AeEE
NeEE
AeEE
AeEE
AcEE
AcEE
AcEE

NOTE: All weights contain the same pro features, the same language range and the

full character set as seen on page 10.
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Following is a list of all major encodings (codepages) and languages supported. This type-

face supports over 100 languages simultaneously, integrating within the same font Latin,

Greek, Cyrillic, Eastern European, Baltic, Turkish and Vietnamese scripts. If you would like

to see a full character set of this typeface (including all special characters), go to the

character set section on page 10.

1252 Latin-1

1253 Greek

1250 Eastern European
1251 Cyrillic

1254 Turkish

1257 Baltic

1258 Vietnamese

English Czech
Greek Hungarian
French Romanian
German Finnish
Russian Dutch
Spanish Norwegian
Italian Icelandic
Portuguese Irish
Serbian Albanian
Bulgarian Croatian
Turkish Slovak
Belorussian Moldovan
Swedish Danish

Ukranian
Polish
Estonian
Latvian
Slovene
Lithuanian
Indonesian
Maltese
Filipino
Taiwanese
Vietnamese



full

Latin

Accented Latin glyphs

Greek

Cyrillic

Latin Small Caps

Greek Small Caps
ligatures

math symbols
fractions

lining proportional
oldstyle tabular
oldstyle proportional
superior letters- Latin
superior letters-Greek
numerators & denominators
uppercase variants
scientific inferior
superscripts

punctuation
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NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may con-
tain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visiting
our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.


http://www.parachute.gr

full set

miscellaneous
arrows

various symbols

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved

PF DIN DISPLAY PRO

©®®™ "°#0°CFN|dfeer%%% 2°'AN
TN NOGEEL IR E200 0
MNEIRADAYUDP KN ITE O A (OO O >
"M AIAEROI AT VIOMHAAIRSTROOD
SEABISGHR DRI AELLELHYNRES
IrzaceYlliiétmZ L AL (A RaIOATY

®
®
®
e

HEERE00086
CECERERELE]S
9®e0R60060
SEEEEEEE]R
2306060668
23000006000
0905200800
PEEE00006
66RE0600
Sl -1=1o]¢
B@0rR06008
YREEE0000

9
®
®
®

NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may
contain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visit-
ing our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.
NOTE_3: The characters ‘various symbols’ are shown as a low-resolution image (zooming is limited).
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supported’ features

1. OLDSTYLE FIGURES: Changes selected figures from the default lining to oldstyle i.e. numbers of
varying height. These are appropriate for use with lowercase text. They come in two different styles:
tabular and proportional. Tabular figures have equal widths (useful for tables, so that numbers line
up from one line to the next) whereas proportional have varying widths and are basically used within
a sentence.

2760
2760

2. LINING FIGURES: This feature changes selected figures from oldstyle to the default lining form.
Lining figures are numbers which fit better with all-capital text and they are of the same height as
capitals or a bit smaller. They also come in two different styles: tabular and proportional.

2760
2760

3. PROPORTIONAL FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on tabular widths (lining
or oldstyle), with corresponding glyphs set on proportional widths (lining or oldstyle).

2760

4. TABULAR FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on proportional widths (lining or
oldstyle), with corresponding glyphs set on tabular widths (lining or oldstyle).

2/716/0
2|7/6lo

5. SMALL CAPS: This feature formats lowercase text as small caps. These are not computer
generated scaled-down versions of capitals, but rather glyphs which have been designed to match
the weight and proportions of the rest of the family characters. They are often used in combination
with oldstyle figures, for acronyms and abbreviations and stylistically at the beginning of a paragraph
(this feature includes Latin and Greek small caps).

TYPOGRAPHY
TYMOrPA®IA
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supported’ features

6. SMALL CAPS FROM CAPITALS: Replaces capital glyphs with small caps (this feature includes
Latin and Greek small caps).

TYPOGRAPHY

TYMOIPA®IA

7. LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph, creating a professional-looking text
with no peculiar collisions among letters. This feature covers the standard f-ligatures, as well as few
other ones used in normal conditions.

ffj fiord after
affluent bullfighter

8. DISCRETIONARY LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph. It differs from the
previous feature in the fact that it activates special (non-standard) ligatures for Latin and Greek.

% George Lewis  (areon
Yo Nikou Metpibn  wreww

% Nikos Metpidns o aveon)

9. SUPERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with superior figures and lowercase letters with
superior letters. These superior glyphs are not computer generated scaled-down versions but are rather
redesigned to match the weight of the regular glyphs. Superior figures are used mainly for footnotes
and superior letters for abbreviated titles (this feature includes Latin as well as Greek superior
lowercase and capital letters).

footnote® h?=x2+y?
Dr Mme Ap
DR MME AP

10. SCIENTIFIC INFERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with inferior figures. They have been
designed to match the weight of the regular glyphs and sit lower than the standard baseline. Used
primarily for mathematical and chemical notations.

Hz0
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supported’ features

11. NUMERATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which precede a slash with
numerator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

253/ 85,6/

12. DENOMINATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which follow a slash with
denominator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

/253 /856

13. FRACTIONS: Figures separated by slash, are replaced with diagonal fractions.

Y8 %

14. ORDINALS: Contextually replaces default alphabetic glyphs which follow numbers with
superscripted glyphs and the sequence ‘No’ with the numero character (No). This feature includes
Latin as well as Greek lowercase and capital ordinals.

1st 2nd 28th N2
Ter Zéme 2ND

1os 2n 530u 302

15. ORNAMENTS/VARIOUS SYMBOLS: This feature may replace the bullet or other characters with
any of the available ornaments/symbols. All of them are best accessed from the program’s ‘Glyphs
Palette’ when available. There is a total of 270 ornaments/symbols included for packaging, public
areas, environment, transportation, computers, fabric care, urban life. (full list on page 11)

SHHIRDUEPT A B RN .4 Z > @ RD

16. CASE-SENSITIVE FORMS: Shifts punctuation marks up to work better with capital letters and
lining figures since by default they sit lower to properly mix with lowercase characters.

[(HELLO)] «MPUBET»

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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17. CAPITAL SPACING: Globally adjusts inter-glyph spacing for all capitals. This feature can be
applied (opens up the space in-between them) when text is set all-capital in order to make it more
legible.

PARACHUTE

18. SLASHED ZERO: Replaces the regular form of zero with an alternate form which includes a slash
through the counter. This is particularly useful when capitals are mixed with numbers in which case
capital O may be difficult to distinguish from zero O.

0 20 OBJECTS

19. ACCESS ALL ALTERNATES: All variations of a selected character are accessible with this feature
from the glyph palette of all programs that support OT features.

22222 €ce
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latin

What follows is a set of Latin samples for PF Din Display Pro. Greek and Cyrillic script samples are covered in other sec-
tions of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging section
(includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

time is the only truly scarce commodity

PURCHASE

latin-greco melangé with recent cyrillic infusions

SOPHISTICATED OPENTYPE FONTS
multilingual brat with a privileged background

blockbuster

SUPREME BEINGS OF LEISURE

for horme or office use only
BOOMING ECONOMY, RELAXED LIFESTYLE

| ES NOUVEAUX PRET A PORTER
A ¥ Y
comme a la maison

7 Parachute Worldwide | all rights reserved
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far as
the territorial aspect is concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means of communica-
tion were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have
been affected by this factor more than we would think possible.

REGULAR 7/9

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that tele-
vision became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where elec-
tronic means of communication were explicitly
forbidden.

THIN 11/13

EXTRA THIN ITALIC 20/20

Moreover, television dramatically increased international
communication. With 24-hours news broadcasts it has become
increasingly difficult to disclose information from the public.
Likewise, the Information Technology Marketplace

BLACK 13/15

BLACK ITALIC 95pt

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the cul-
tural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cul-
tural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were
explicitly forbidden. The breakup of the Soviet
Union may have been affected by this factor
more than we would think possible.

BLACK ITALIC 10/12
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means of communication were
explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have

BOLD ITALIC 8/10

Regardless of whether the nations continue to
remain (solated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explic-

THIN ITALIC 12/14

TECHNOLOGY IS THE
WE TELL OUR STORIES

BLACK 31/26
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Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that tele-
vision became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden.

BLACK 10/12

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were transmit-
ted, even to nations where electronic means of communication
were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may
have been affected by this factor more than we would think

EXTRA THIN 10/12



EXTRA THIN 31/26

BLACK 98pt
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far as
the territorial aspect is concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means of communica-
tion were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have
been affected by this factor more than we would think possible. Televi-
sion presented several products and services worldwide, making people

MEDIUM 7/9

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that tele-
vision became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden.
The breakup of the Soviet Union may have been
affected by this factor more than we would think
possible. Television presented several products

BLACK ITALIC 10/12

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contigu-
ity will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were ex-

LIGHT 10/12



EXTRA THIN 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated

as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to nations

where electronic means of communication were explicitly forbidden.

The breakup of the Soviet Union may have been affected by this

THIN 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that television
became widespread, some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means of communication were
explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have

LIGHT 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were transmit-
ted, even to nations where electronic means of communication
were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may

REGULAR 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means
of communication were explicitly forbidden. The breakup of

MEDIUM 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The

BOLD 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contigu-

ity will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were explicitly

BLACK 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During the
few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explicitly

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated

as far as the territorial aspect (s concermed or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted. even to nations
where electronic means of communication were explicitly forbidden.
The breakup of the Soviet Union may have been affected by this fac-

THIN ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that television
became widespread, some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means of communication were
explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have

LIGHT ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the cul-
tural link between them. During the few decades that television
became widespread, some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means of communication were
explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have

ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means of
communication were explicitly forbidden. The breakup of the

MEDIUM ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The

BOLD ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain iso-
lated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The

BLACK ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contigu-
ity will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were explic-
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Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During the
few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explicitly for-
bidden. The breakup of the Soviet Union may have been
affected by this factor more than we would think pos-
sible. Television presented several products and services
worldwide, making people consider them common, if not
to respect them consistently. Moreover, television dra-
matically increased international communication. With
24-hours news broadcasts it has become increasingly dif-
ficulttodiscloseinformationfromthe public. Likewise, the
Information Technology Marketplace will boost local and
global cultures, as people coming from smaller villages
and greater capitals will seek entertainment, commerce,
education, health and other human activities together,
regardless of their nationality. Could these forces equate
the differences among us, resulting in an international
civilization? Regardless of whether the nations continue
to remain isolated as far as the territorial aspect is con-

RRRRRRRRRRR
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n atoioboélia eival pia atpatnyikA yia €va Kanutepo auplo

VIAN | =

eAAnviKEs napadooiakeés

evbupaaoisc ota peyanutepa aotikd Kévipa tng EAAddacg

®OINOMNAPO

Ol 20 KAAYTEPEXY AKTEX THX ME2OI'EIOY

OMNAviol TUNOYPAPIKOi XOPAKTNPES

ME2 Ol EIAKH KOVZIN,A
KIVNHATOYPAPIKOS

Ol LJOOEC XavOVTal TO OTUrA VAl QlLOVIO
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Aoxétws av ta €Bvn napapeivouv nepiopiopéva and e5aikh dnown n yi-
vouv nio SiaoKopriopéva, n NAEKTPOVIKA Yertviaon Ba evioxUoel Tous no-
AluotikoUs SeopoUs avapeod tous. Lus Aiyes Sexaeties nou n thiedpa-
on Siackopniotnke navtou, 81€6waoe opiopévous NoAITIOTIKOUS Kavoves,
aKdpa Kal og €Bvn 6nou ta NAEKTPOVIKG PEoa evNpEPWaOnS dnayopeyoviav
Katnyopnuatikd. H katdppeuon tns npwnv ZoBietikns ‘Evwons pnopei va
€nNNPEdOTNKE anod autd Tov Napdyovta nepioadtepo an’ 6ao

REGULAR 7/9

Aoxétws av ta €8vn nopapeivouv MepIopioUéva
and edagikh dnown M yivouy Mio SlaoKopnIoEVa, N
I’]ﬂEI-(IpOVII—(h YEIIVIlOOI’] Ba evioxUoel Tous noAItioT-
KoUs SeopoUs avapeod Tous. Xus Aiyes deraeties
Mou N tTnAedpaon SIacKoPMIoTNKE Navtou, OIEdwae
0pIopEVOUS NMoAItIoTIKOUS Kavoves, aréua Kal os
€Bvn OMou Ta NAEKTPOVIKA PEa EVNPEPWONS aNa-
yopeUovIay Katnyopnuatika. H Katdppeuon s

npwnv YoBietikns Evwons pnopei va

THIN 11/13

EXTRA THIN ITALIC 20/20

H NAnpogopiakn Ayopa Ba acknoel Hia ouvduactikn Kai €§i-
OWTIKN &§Uvapn otous toniKoUs Kal nayKoopious noditiocpouUs,
KaBws o1 avBpwnol and ta HIKpOtepa Xwpld Kal Tis Heyanutepes
pntpononeis Ba embiwKouv avayuxn

BLACK 13/15

BLACK ITALIC 95pt

Aoxétwe av ta £€8vn napapcsivouv neplopiopéva
ané eSapkn anown 1 yivouv mo Stackopniopéva,
n nAsKktpoviKn yettviaon Ba evioxuostl toug no-
AltiotikoUg Seopouc avdpeod toug. Xtig Aiyeg
Sskactieg nou n tnAsdpaon Siaokopniotnke na-
vtoU, 8§1é6woe oplopévouc nNoAITIoTIKOUC Kavo-
Ve, aKopa Kat og £6vn dnou ta NAsKTpoVIKG péoa
evnuépwong anayopeUoviav Katnyopnuatikd.
H kardppesuon tng npwnv Zofistikng Evwong
Hnopel va ennpedotnKe ané auto tov napdyovia
nepiooétepo an’ 600 vopifoups.

BLACK ITALIC 10/12
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Aoxétwe av ta é8vn napapsivouv neplopiopéva ané sdapikn
dnown 1j yivouv mo &iaokopniopéva, n NAeKTpovIKA yeitviaon Ba
evioxUoel Toug noATiotiKoUg 6eapous avdpeod toug. g Aiyeg
beKactieg nou n tnAsdpaon Siaokopniotnke navrou, 6ié6wae
optopévoug NoAITIOTIKOUG KavoVeg, akdua Kat og £€8vn onou ta
NAEKTPOVIKG péoa evnuépwang anayopeUoviav KatnyopnuatiKg.
H katdppeuon tng npwnv LoPistikric Evwong unopei va snnped-

BOLD ITALIC 8/10

Aoxetwc av ta £8vn napaueivouv
repLopIaLEVa arnod e6apiKn drown r yivouv o
succso  OIOOKOPIMIGUEVA, N NAEKTPOVIKN Yeltviaon Ba

u eVIoXUOEl ToUG MoAitioTiKoUg beauouc avauead

TouG. 2Ti¢ Aiyec beraetiec nou n tniedpaon bia-
oKopniatnKe navrod, SIE6WaE OpICLEVOUG ro-

ATOTIKOUG Kavoveg, aKdua Kat ae €8vn orou ta
NAEKTPOVIKA EDT EVNIIEPWONG arayopeUovIaV
BLACK 33/28

THIN ITALIC 12/14

f

Aoxétws av ta £6vn napapeivouv nepiopiopéva

ané e5a@ikn anoyn n yivouv nio Siackopniopéva,

n nAeKTpoVIKh yeitviaon Ba evioxdoel Ttous noditi-
otiKoUs beopous avapeod tous. Lus diyes SeKasties
nou n tnileépacn SiackopniotnKe navtou, §1€6woe
opiopévous noAITIoTIKOUS Kavoves, aKopa Kal o€
£0vn 6nou ta nAcKTIPOVIKA Péoa EVhpépwans anayo-
peUovtav Katnyopnpatika. H Katdppeuon tns npwnv

BLACK 10/12

Aoxetws av 1a £8vn Nopaeivouy MepIopIoUéva and e6aIKA
anown A yivouv Nio GIcoKopMIaUEVT, N NAEKTPOVIKA VEITviaon
Ba evioxUoel Tous noAmioukoUs deauoUs avapEad ToUS. 2TS
Aiyes dekaeties Nou n tnAedpaan OIdoKoPNIoTNKE Navioy,
BIEOWOE OPIOPEVOUS MOAIIOTIKOUS KOVOVES, OKOUA Kal 08

€8vn ONou Ta NAEKTOOVIKA LIEOO VNPERLONS CNayopeUoVIaV
KATNYOPNUICTUKA. H Katdppeuan ts npwony XoBietkns Evwons
LINopel va eMNpedoTNKe and autd Tov NopayovTd NEPIcOOTEND

EXTRA THIN 10/12
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Aoxétws av ta £Bvn napapeivouv nepiopiopéva and edagikh dnoyn h
yivouv nio Siaokopriopéva, n nAEKTPOVIKN yeitviaon Ba evioxdoel Tous
noAltiotikoUs eopols avapeod tous. Lus Aiyes SeKagties nou n thiedpa-
on SiaoKopniotnke navtou, 51€6wae opiopévous noAitiotiKoUs Kavoves,
aKo6pa Kai og £Bvn 6nou ta nAeKTpoVIKd péoa evnpépwons anayopeloviav
Katnyopnpatikd. H Katdppeuon tns npwnv ZoBieukns Evwaons pnopei va
ennpedotnke ané auté tov napdyovta nepioadtepo an’ oo vopifoupe. H
tniedpaon napouciace opiopéva Npoidvta Kal unnpeoies og Ao tov Kapo,

MEDIUM 7/9

EXTRA THIN 31/26

OEATPO

e Aoxétwg av ta £€8vn napapeivouv neplopiopéva and
ebagikn dnown 1 yivouv mo &iaokopmoaopéva, n
nAsKTpoviKA yeitviaon 8a evioxdoet toug noAitiott-
KoU¢ eopoUc avdpeod toug. Xt Aiysg Sekactisg
nou n tnAsdpaon Siaokopniotnke navtou, 61é6wos
0pLopEVOUC MOAITIOTIKOUG KAOVOVES, OKOUA Kal O
£6vn 6nou ta nAsKIpoVIKG péoa evnuépwanc anayo-
pevoviav Katnyopnuatikd. H katdppeuan tn¢ npwnv
ZoPietikng Evwong punopei va ennpedotnKe ané auto
tov napdyovra neploaétepo an’ 6oo vopifoups. H

tnieépacn napouadiace opilopéva npoiévta Kat unn-

BLACK ITALIC 10/12

Aoxétws av ta €Bvn napayeivouv nepiopiopéva ano
€6a@IKN anoyn n yivouv nio ilaoKopniouéva, N NAEKTPO-
VIKN yertviaon Ba evioxuoel tous noditioukous deapous
avdpead tous. Lus Aiyes Sekaeties nou n tniedpaon
Siaokopniotnke navtoy, SiEdwae opiopévous noAitiat-
KoUs Kavoves, ardpa Kai g€ €Bvn drou ta nAeKTPoVIKA
HEoa evNPEPWONS anayopeUovtav Katnyopnuatiké. H

LIGHT 10/12
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Aoxeétws av Ta €Bvn nopapeivouv Nepiopiopéva and e6amIKN dnown
A yivouv nio dlaoropricpéva, N NAEKTpoVIKA Yertviaon Ba evioxUael
TOUS NoAmatKous beauoUs avapeot Tous. 2-Us AiVes HEKAETIES Nou
N tNedpaon OIaoKoPMIOTNKE NavToU, BIEBWOE 0pIoEVOUS Nodi-
TIOTKOUS KaVOVES, KOO Kal O €Bvn Orou T NAEKTROVIKA LECT
EVNUEPWONS arnayopeloviay Katnyopnuatika. H Katdppeuon ts
npwnv 20BIeTIKAS Fvwons pnopel va ennpedoTnKe anod autod Tov

THIN 9/11

Aoxétws av ta €Bvn napapeivouv Nepiopiopéva and edapikn
dnown n yivouv nio SlacKopnicpéva, N NAEKTPOVIKA yertviaon Ba
evioxUoel Tous noAmiotikous eapioUs avapead Taus. Zus Aiyes
SeKaeties nou n tnAedpaon diaokopniotnke navtou, diedwaoe
0pIaEVOUS MoAIIoTIKOUS Kavaves, ardpa Kal og €Bvn érou ta
NAEKTPOVIKA PE€aa eVNPENLIONS aMAyOpeUoVIaV KatNyopNUaTIKA.
H Katdppeuon tns npwnv ZoBietikns Evwons pnopel va ennpe-

LIGHT 9/11

Aoxétws av ta €Bvn napapeivouv neplopiopéva anod edagikn
dnoyn n yivouv nio diaoKopriopéva, N NAEKTPOVIKA YeITviaon
Ba evioxUoel tous noAitigtikoUs deapoUs avapead Tous. LUs
Aiyes deraeties nou n tnAedpacn Siackopniotnke navioy,
81€6wae opiopévous NoAItIoTIKoUs Kavoves, aKOa Kal og
€Bvn dMnou ta NAEKTPOVIKA PEST EVNPEPWANS anayopevUoviav
Katnyopnpatikd. H katdppeuon tns npwnv ZoBietikns Evwons

REGULAR 9/11

Aoxétws av ta €Bvn napapeivouv NepiopiopPéva and eda@Ikn
anoyn n yivouv nio SiacKopniopéva, N NAEKTPOVIKNA YeItviaon
Ba evioxUoel tous noditiouKoUs deopoUs avapead tous. Ius
Aiyes deraeties nou n tnAedpaon SlaoKopniotnke navtou,
S1€dwaoe opiopévous NoAItiotKOUS Kavoves, KOUA Kal OE
£€Bvn Gnou ta NAEKTPOVIKA PETa evnpépwans anayopeloviav
Katnyopnpatika. H Katdppeuon tns npwnv ZoBietikns Evwons

MEDIUM 9/11

Aoxétws av ta £€6vn napapeivouv neplopiopéva anod
€da@ikn anoyn n yivouv nio Siackopniopéva, N NAEKTPo-
VIKN yertviaon Ba eviaxuoel tous noAitiotukoUus deopous
avapeod tous. Its Aiyes 6ekacties nou n thAedpaaon dia-
okopniotnke navtou, 61€6wae opiopévous NOAITIOTIKOUS
Kavoves, akopa Kai o €0vn onou ta nAeKtpovika péoa
evnpépwons anayopeloviav Kathyopnuatikd. H katappeu-

BOLD 9/11

Aoxétws av ta £€8vn napapeivouv neplopiopéva and £6a-
(QIKN dnoyn n yivouv nio Siaokopniopéva, n nAeKtpovi-

Kh yeitviaon Ba evioxUogl tous noAitiotikoUs Scopous
avapeod tous. Ius Aiyes 6eKaeties nou n tnisépaon Sia-
oKopniotnKe navtou, §1é6woe opiopévous noAitioTIKoUs
Kavoves, aKOpa Kal o £€Bvn 6nou ta nAeKTpovIKa péca
gvnUépwons anayopeuovtav Katnyopnpatikd. H Katappeu-

BLACK 9/11

Aoxétws av ta £6vn napapeivouv nepio-piopéva and
£bagpIkn dnoyn n yivouv nio Siaokopniopéva, n nieKtpo-
VIKN yeitviaon Ba evioxuoel tous noditiotikoUs Seapols
avdapeoa tous. Ius Aiyes Sekasties nou n tnAsépaon Sia-
oKopniotnKe navtou, 61£6wae opiopévous noditiotiKols
Kavoves, akopa Kai o €6vn 6nou ta nAeKTtpoviKa péca
evnpépwaons anayopeUoviav Kathyopnpatika. H Katap-
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

Aaxétwe av ta €8vn napauelvouv Mepiopiauéva and e6apIKr drown
1 yivouv riio SIaoKoPpMOLEVa, N NASKTDOVIKY yeitviaon Ba eviaxUoel
TOUG MoAimoTiKoUg beauoUc avauead toug. 2 TG Aiveg 6EKAETIEG rou
n triedpacn biaorapriotnke naviod, HIEGWaE 0pIaUEVOUC Mon-
TIOTIKOUG KOVOVEC, GKOLIa Kal O €8vn 6riou Ta NAEKTOOVIKG Uéda
EVNUEPLWONG anayopeloviav KatyopnuatiKd. H Katdppeuon e
rpwnv 2oBietikng Evaang propel va ennpedatnKe and autod Tov

THIN ITALIC 9/11

Aoxetwe av ta €Bvn napaueivouv nepiopiop€va angd e6apixn
driown i yivouv o biaoKopriguUeva, N NAEKTPOVIKN yertviaon Ba
EVIOXUOEL ToUG MoAitioTiKoUg eapoug avduead toug. XTiG rAlyeg
beKaetlec nou n tniedpaan biaoKopniotnke raviou, SiEdwae
0PICUEVOUG MOMITITTIKOUG KaVAVES, aKaUa Kat ae €8vn drou ta
NAEKTOOVIKA IETT EVAIEPWONG arayopetovIay KatryopniUaTiKd.
H Katdppeuon g npwnv Zofietikng Evaiang pnopeil va ennped-

LIGHT ITALIC 9/11

Aoxétwg av ta €Bvn napapieivouv neplopiaueva and e6apikn
driown 1 yivouv o 6laoKopriop€va, n NAEKTOOVIKN yeitviaon
Ba evioxuael toug noAitiotikoug 0ol avapead Toug. XTiG
Alyeg beraetieg nou n tAsdpaon diaokopniotnke naviod,
61£6wae opIaUEVOUC MOAITITTIKOUG KAVOVEG, aKOLIA Kal OE
£Bvn Orou ta NAEKTOVIKG UEDT EVNUEPWANG anayopeuoviay
Katnyopnuatikd. H katdppeuon tng npwnv Zofietikig Evwong

ITALIC 9/11

Aox€twg av ta €8vn napaueivouv neploptopeva ano edapikn
drioyn n) yivouv mio iaoKkopriauéva, n NAEKTIPOVIKY yeviaan
Ba evioxugoet toug noAitiotiKkoUg beapoUs avduead toug. XTig
Alyeg 6eraetieg nou n tnAedpaan SiaokopniotnKe naviody,
61€6wae oplopévoug noAITIoTIKOUG KaVOVEG, aKOUa Katl g€
£8vn 6riou ta NASKTPOVIKG HEDA EVNUEPWONG anayopeUoviav
Katnyopnuatikd. H katdppeuan tng npwnv XoPietikng Evwaong

MEDIUM ITALIC 9/11

Aoxgtwg av ta €6vn napapeivouv neploplauéva ano 6a-
@IKr drown 1 yivouv nio 81acKopriouéva, N NAEKTPOVIKN
yettviaon Ba eviaxuoel toug noAitiotiKoUug Seapouc avdueod
toug. Xug Alyeg Seraetieg nou n tnAsépaon &iaokopniotn-
Ke navtou, 61£6wae oplouévoug noAITICTIKOUG KavOVeg,
aKopa Kat ae £€6vn 6rou ta NAEKTPOVIKG pHéaa evnuépwang
anayopeuoviav Katnyopnuatikd. H Katdppeuaon tng npwnv

BOLD ITALIC 9/11

Aoxétwg av ta €6vn napapeivouv neploplopéva ané 6a-
@Ik dnown A yivouv nto StacKopnitopéva, n NAsKTpovI-
KA yettviaon Ba svioxdost toug noAtiotiKoUg Seopolc
avdueod toug. Xtig Alysg bekactisg nou n tnAsépaon 6ia-
oKopniiotnKe navtou, 61£6wae oplouévous NoATIGTIKOUG
Kavoveg, akopua Kat og €8vn érou ta nAKTIpoVIKG péoa
evnuépwong anayopelovtav Katnyopnuatikd. H Katdppeu-

BLACK ITALIC 9/11

Adxétwe av ta £8vn napapsivouv neploptlopéva ano da-
@IKA dnown 1 yivouv nio §tackopniopéva, n nAsKtpovi-
KN yettviaon Ba evioxuost toug noAttiotikoU¢ sopouc
avdueod toug. Xti¢ Aiyeg Sexacstisg nou n tnAsépaon Sia-
oKopniotnKke navtou, §1£6wae opIOPEVOUC MOATIOTIKOUG
Kavoveg, akéua Kat o é6vn 6nou ta nAsKIpovIKdG péoa
gvnuépwong anayopelovtav Katnyopnuatikd. H katdp-
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Aoxétws av ta €Bvn napapeivouv neplopicpéva ano 6a-
@IKN dnoyn n yivouv nio Slackopniopéva, N NAEKTPOVI-
KN yertviaon Ba evioxuoel tous noAditiotikous Oeopous
avapeod tous. Xus Aiyes deKaeties nou n tnAsopaacn dia-
OKOpMioTNKE navtou, 81€dwae opiouévous noAitiotikous
KavOves, akoua Kal ge €Bvn 6rou ta NAEKTPOVIKA HETa
EVNUEPWONS anayopeUoviav Katnyopnpatikd. H Katdp-
peuon tns npwnv XoBietikns ‘Evwons pnopei va ennpe-
doTnKE anod autd Tov napdyovia nepioootepo an’ 6ao
vopidoupe. H thAedpaon napouciace opicuéva npoidvia
Kal unnpeaies o€ 0o tov KOopo, divovtas tn duvatown-
T0 otous avBpwnous va ta Bewpouv Koivd, av oxl va ta
oéBovtal otaBepd. Enions, 1o yéoo au€noe dpapatika tnv
NayKoopia enikolvwvia. Me Tis eni IKooitetpawpou Ba-
oews €106naoels yevika ntav 6do Kai nmio aduvato va ano-
KPU@TOUV CnUavtika yeyovota and tov unodoino nAiavn-
tn. Mapopoiws, n MNMAnpoopiakn Ayopd Ba acKnoel pia
ouvbuaoTiKN Kal e€lowtikNn dUvaun otous Ttonikous Kal
naykoopious noAitiopous, KaBws ol avBpwrnol and ta
LIKpOTEPO XwpId Kal tis peyadutepes pntponodeis Ba eni-
OIWKouv avayuxn, epnopio, eknaideuon, uyeia Kar dAfes
avBpwnives dpaogtnpiotntes padi, aoxeta Pe tnv BvIKOTN-
Td tous. s fiyes bekaeties nou n tnAedpaon diacKopni-

REGULAR 21/29
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B8aM ocmaemecs maoJibKo 3b/6pamb HanpassieHue

{CTEP

MCKYLUeHMUE MY3bIKOW

KypeHue spedum sallemy 300008bi0

BEbICTPEMLLIAA CBA3b C UHTEPHETOM

(DENC KOHTDO/ b

PyccKoe uckyccmaso 8 cepdye AHanuu

HE VICMBITAHO HA HMBOTHbBIX
CneyuanbHoe usdaHue
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HesaBwucuMo ot Toro, npofomKart /im Hauuu octaBaTbCA U30/IMPOBAHHBIMU
B TeppuUTopuasibHOM nnaHe, Uin Xe CTaHyT 6onee paccpefoTo4YeHHbIMU,
3N1EKTPOHHOE COCeACTBO YKPENUT Ky/bTYPHYIO CBA3b MeXay HUMK. 3a Te
HeCKOJIbKO J:leCﬂTMJ'IETVIVI, B Te4eHMe KOTopbIX TesieBnaeHune noay4yuio
LUMPOKOE pacrnpoCTpaHeHWe, HEKOTOpbIe Ky/bTYpHbIE 0CO6EHHOCTU

6binn nepefaHbl faxe TeM HauMAM, rae 3/1eKTPoHHble cpeficTBa CBA3U
6binn 3anpeLlleHbl NpAMoO. Bo3MoxHo, 3ToT anI-(TOp noBNWAN Ha pacnag
REGULAR 7/9

He3zaBwcMo 0T TOro, MPOAOMHKAT M HaLmM
0CTaBaTbCA M30/MPOBAHHBIMM B TEPPUTOPMAITE-
HOM M1aHe, UK e CTaHyT bonee paccpeno-
TOYEHHBLIMY, 3MEKTPOHHOE COCeACTBO YKPEeuT
KYNbTYPHYIO0 CBA3b MEMKAY HMM. 33 Te HECKOIBKO
LECATUNETWIA, B TEYEHME KOTOPBIX TeNesmaeH1e
NONY4YMIO0 LUMPOKOE PacrpoCcTPaHeHNe, HEKOTO-
pble KyNbTypHLIe 0COOEHHOCTI Obi NepeaaHsl

Hare TeM HaulAM, rde 3N1eKTPOHHbIe CPpeCTBa

THIN 11/13

EXTRA THIN ITALIC 20/20

HesaBucuMo oT Toro, NpoAo/MKaT M HaLMM oCTaBaTbCA U30-
NIMPOBaHHbIMU B TEPPUTOPUAJZIBHOM MJ1aHe, UJIN XKe CTaHyT
6onee paccpefoToO4eHHbIMM, 3/IEKTPOHHOE COCEACTBO YKPEenuT
Ky/NbTYPHYIO CBA3b MeXAY HUMU. 3a Te HECKOJIbKO feCATU-

BLACK 13/15

BLACK ITALIC 110pt

HeszasucumMo om mozo, npodonxiam au Hayuu
ocmasambcA U30/IUPOGAHHBIMU G mMeppumopu-
anbHOM niaHe, unu ¥e cmaHym bonee pac-
cpedomoyeHHbIMU, 3/IeKMPOHHOe cocedcmao
yKpenum Ky/bmypHyio c6A3b Mexdy HUMU.

3a me HecKonbKo decamunemuli, 6 me4yeHue
Komopbix menesudeHue NoJIy4usIo WUpPOKoe
pacnpocmpaHeHue, HeKomopbie KylbmypHbie
ocobeHHocmu 6bi1u nepedaHsl daxie meM Ha-
yusnm, 2de 3neKmpoHHbie cpedcmaa céasu bbuiu
3anpeujeHsl npaMo. BosMoxHo, amom ¢pak-

BLACK ITALIC 10/12
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He3asucumo om mozo, npodosiKam Jiu HaYyuu ocmasamacs
U30/1UPOBAHHBIMU B MEPPUMOPUAIbHOM NJIGHe, UMU e cmaHym
6onee paccpedomoyeHHbIMU, 3/1leKMPOHHOE cocedcmao yKpenum
Ky/ZlbmypHyIo c8A3b Medy HUMU. 3d me HecKo/IbKo decamurie-
mud, 8 me4yeHue KOmMopbIX meJsiedudeHue NOJy4usIo WUPOKoe
pacnpocmpaHeHue, HeKomopble KyNbmypHbie ocobeHHocmu
6b11u nepedaHbl daxe meM HaYUsAM, 20e 3/leKMpPOoHHbIe cpedc-

BOLD ITALIC 8/10

He3asucumo om mo2o, npodosiam nu Hayuu
0CMaBsambCA U30/1UPOBAHHBIMU B MepPUMOo-
puarieHoOM niiaHe, Uru e crmaHym bosee pac-
CpedomoYeHHbIMU, 3/TeKMPOHHOe COCedcmao
YRKDeNUMm KysiomypHYIO CBA3b MeKay HUMLU.

3a me HecKorbKo decAamuriemud, 8 me4YeHue
KOMOpbIX mesieaudeHuUe NoJIyHUIo UILUPOKOe
pacnpocmpaHeHue, HeKomopble KyrlbmypHble

THIN ITALIC 12/14

KOCMOC KAKETCA
CEBEPHOE CUAHME

BLACK 34/31
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He3aBucuMo OT TOro, NPoAONIKAT JIM HaLK OC-
TaBaTbCA M30/IMPOBAHHbLIMU B TepPUTOPUANbHOM
nnaHe, WM e CTaHyT 6o/iee paccpeoTO4EHHbIMM,
3/IeKTPOHHOE COCEefCTBO YKPENUT KyNIbTYPHYIO CBA3b
MeXAy HUMU. 3a Te HECKONIbKO AEeCATUNETUN, B
TeyeHWe KOTOpbIX TeNieBUAEHME NOSTy4YUIOo LIMPOKoe
pacnpocTpaHeHue, HeKoTopble Ky/bTypHble 0cob6eH-
HocTH 6bINU NepefaHbl AaXe TeM HaUUAM, rae 3neK-

BLACK 10/12

He3aBicAMO 0T TOro, MPOAOHAT M HALWM OCTaBaTLCA
M30MPOBaHHGIMY B TEDPUTOPMETBHOM MAaHe, UM He CTaHy T
6oree paccpeaoToHeHHLIMY, IMEKTPOHHOE COCEACTBO YKPErUT
KYMBTYPHYIO CBA3L MEHY HMU. 38 Te HeCKOMBKO AecaTine-
TV, B TedeHie KOTOPLIX TeneBmnaeHme NoyHino LUMPOKOoe
PaCcrpOCTPaHEH/e, HEKOTOPLIE Ky/TsTYPHBIE 0COBEHHOCTM
BB Nepearsl Aare TeM HaLVIAM, [Oe INeKTPOHHLIe Cpec-
TBa CBA3M OBV 3anpeLLeHs MpaMo. Bo3MorHO, 3TOT GarkTop

EXTRA THIN 10/12
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HesaBucKUMO OT TOro, NPOZOSIKAT /M HaUMKM OCTaBaTLCA U30/IMPOBaHHBIMM
B TeppuTOpUanbHOM NiaHe, UK e CTaHyT 6o/nee paccpeioTO4EHHbIMM,
3/1EKTPOHHOE COCEACTBO YKPEMNUT KyJbTYPHYIO CBA3b MEXKAY HUMU. 3a

Te HECKOJIbKO [IeCATUIIETUI, B TeYEHUE KOTOPbIX TeNIeBUAEHWE MOJyYM-
10 LUMPOKOE pacnpocTpaHeHue, HEKOTOpPbIe KyJbTypHble 0CO6eHHOCTH
6b11M NepeAaHbl Aaxe TeM HaLMAM, rAe 3/IeKTPOHHbIE CPefCcTBa CBA3U
6b111 3anpeLLeHbl NpAMO. Bo3MoXHO, 3TOT paKTop NoBAUAN Ha pacnag
CoBeTckoro Coto3a B 60siblueit cTeneHu, YeM HaM KaweTcA. TeneBuaeHne

MEDIUM 7/9

HOBbIU

BLACK 98pt

Hezasucumo om mozo, npodo/mkam au Hayuu oc-
masambca U30/IUPOBAHHBIMU 6 MeppUMopUdIbHOM
nnaHe, unu ¥e cmaxHym 6onee paccpedomoyeHHbIMU,
3/1eKmpoHHOe cocedcmBo yKpenum Ky/lbmypHyio
c6A3b MeXXdy HUMU. 3a me HecKoslbKo decamunemul,
8 meYyeHUe KOMOpPbIX meJsiegudeHue NoJy4usno Wu-
POKoe pacnpocmpaHeHuUe, HeKOmopble KyJibmypHble
ocobeHHocmu bbinu nepedaHbl daxke meM HAYUAM,
20e 31eKmpoHHbie cpedcmed cenasu bbinu 3anpewe-
Hbl npaMo. Bo3MoxHo, 3mom ¢pakmop nosnunan Ha
pacnad Cosemckozo Coro3a 6 bonbuweli cmeneHu,

BLACK ITALIC 10/12

He3aBuc1Mo OT Toro, MPoJo/KaT /M HalMM OCcTaBaThb-
CA M30/IMPOBaHHLIMY B TEPPUTOPUATBEHOM MfaHe, UK
¥Ke CTaHyT bornee paccpefoToHeHHbIMM, 3NEKTPOHHOE
COCE[LCTBO YKPEMUT KyNETYPHYIO CBA3b MEHKOY HUMM. 3a
Te HECKOMbKO AeCATUNETUI, B TEHEHME KOTOPLIX TeNesu-
[eHwe Mosy4mso LWMPOKOe pacrpocTpaHeHne, HeKoTo-
pble Ky/bTypHbIE 0COBEHHOCTY BbINN NepefaHsl Aare

LIGHT 10/12
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He3aBKcMOo 0T TOro, MPOAOIHAT /I HALMA OCTEBaTHCA M30MVD0-
BaHHBIMVI B TEDRUTODPVAMBHOM MIaHe, Wi He CTaryT boree paccpe-
[OTOMEHHBIMYA, 3MEKTPOHHOE COCEACTBO YKDEMMT KyTsTYPHYIO CBA3L
MEHY H/AMU. 33 Té HECHOMBKO AeCATUNETU, B TeHeH/e KOTOPHIX
TenesvaeH/e Moy LWVPOKOe PacrpOCTRaHEeH e, HeKOTOpLIe
KyMTYPHBIE OCOBEHHOCTYI BB MepeaHs! Aare TeM HaUvaMm, rae
3MIEKTROHHbIE CEMCTBA CBA3M Dbl 3arpeLLieHs! MPAMO. BO3MOHHO,

THIN 9/11

He3aBvcviMo 0T TOro, MPOAOHKAT M HaLMM OCTaBaThCA M30-
JIMPOBaHHLIMN B TEPPUTOPUANEHOM Mi1aHe, WK yKe CTaHyT

6onee paccpeaoTo4eHHLIMY, 31eKTPOHHOE COCeaCTBO YKPEnMT
KyMBTYPHYIO CBA3b MEXKOY H1MW. 3a Te HECKOMbKO AeCATUNETUN,
B TeYeHVe KOTOPbIX TeNeBMOEHVE MOMyHMIO0 LUMPOKOE Pacrnpo-
CTPaHeHVie, HEKOTOPbIE KyTbTYPHbIE 0COBEHHOCTY Bbinn Nepeaa-
Hbl [larke TeM HaUmaAM, e MeKTPOHHbLIe CpeCcTBa CBA3v Bbin

LIGHT 9/11

He3aBuWcyMo OT TOro, MPOLOSIHKAT I HAUMKM 0CTaBaTLCA
M30/IMPOBaHHBIMU B TEPPUTOPUANBEHOM MIaHE, UM e CTaHyT
6osee paccpenoToUeHHbIMM, 3/IEKTPOHHOE COCeACTBO YKpernuT
KYNETYPHYIO CBA3L MEM Y HUMM. 3a Te HECKOSbKO decATune-
TUIA, B TeYEHVE KOTOPbLIX TeNIeBUAEHIE NOMYYMIO LWNPOKoe
pacrpocTpaHeH1e, HeKOTopbIe KyNETYPHbLIE 0COBEHHOCTM
6bInM NepefaHbl Aame TeM HaLWAM, FOe 3eKTPOHHbIe cpeac-

REGULAR 9/11

He3aBuc1Mo oT Toro, NpodomKaT i Hauum ocTaBaTheA
M30/IMPOBaHHLIMU B TEPPUTOPUANIEHOM M1aHE, UMK e CTaHyT
6onee paccpeoTO4YEHHbLIMY, 3IEKTPOHHOE COCEACTBO YKPenuT
KYJIbTYPHYIO CBA3b MEAY HUMW. 3a Te HECKONBKO AecATue-
TWIA, B TEYEHWE KOTOPLIX TeNeBMEOEHUE MOYUNIO LINPOKOe
pacnpocTpaHeHue, HeKoTopble KyJbTypHbIe 0CO6eHHOCTM
6blM NepefaHbl Aare TeM HaUMAM, rae 3eKTPoHHbIe cpeac-

MEDIUM 9/11

HeszaBuc1Mo oT Toro, NPofo/KaT fiv HaUMK ocTaBaThbCA
M30/IMPOBaHHbLIMU B TEPPUTOPUANILHOM MJIaHe, UK e
CTaHyT 6onee paccpefoTO4EHHbIMM, 3/IEKTPOHHOE COCEACTBO
YKPEnuT KyNbTYPHYI0 CBA3b MeXAY HUMU. 3a Te HECKOJIbKO
AEeCATUNETUN, B TeYEHWE KOTOpbIX TeNeBUAeHMe Monyumn-

J10 LUMPOKOE pacrpocTpaHeHne, HEKOTopble KyNbTypHble
ocobeHHOCTU 6biINM NepefaHbl AaxKe TeM HaUWAM, e

BOLD 9/11

HesaBucumo ot Toro, NpoAoKaT M HaLUMKU ocTaBaTbCA
M30/IMPOBaHHbLIMU B TEpPUTOPUANILHOM MJ1aHe, UK Xe cTa-
HYT 605iee paccpeoTo4YeHHbIMU, JIEKTPOHHOE COCeACTBO
YKPEnuT KyNbTYPHYIO CBA3b MeXAYy HUMU. 3a Te HeCKOJIbKO
AECATUNETUI, B TeYEeHME KOTOPbIX TefieBUAeH e Nosyumn-
J10 LUMPOKOEe pacnpocTpaHeHWUe, HeKOTopble KyNbTypHble
ocobeHHocTH 6bINK NepefaHbl faXe TeM HaUUAM, rge

BLACK 9/11

HesaBucuMo oT Toro, Npogo/MmKaT MM HauuM ocTaBaTb-
CAl U30/IMPOBaHHbIMU B TEpPUTOPUANILHOM MJ1aHe, UNU
e cTaHyT 6onee paccpefo0To4YeHHbIMU, 3/IEKTPOHHOE
COCefiCTBO YKPEnUT KyNbTYpPHYIO CBA3b MeXAY HUMU. 3a
Te HeCKONbKO AecATUIETUI, B Te4eHUe KOTOopbIX Tene-
BUAEHME MONy4WIIOo LIMPOKOE pacnpocTpaHeHue, HeKo-
TOpble KyNbTypHble 0co6eHHOCTU 6bUIM NepefaHbl faxe
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

He3asucumo om moeo, Npodori+am /U HaUUU 0CMaBambCs
LB0MUPOBAHHEIMU 8 MEPPUMOPUGTIBHOM NIGHE, LI He CIaHyYm
boriee paccpedomoyeHHBIMU, 3IeKMPOHHOe COCeGCMB0 YKpenuUm
KYSbmypHYI0 CBA3b Mer0y HUMUL. 30 me HeCKO/TbKO decamuyie-
MU, 8 meyeHUe Komopsix menesuoeHUe NOYHUIo UILDOKOe
DOCNPOCMPaHEHUE, HEKOMApbIe Ky/bmypHele 0CobeHHocmU buiil
nepedaHe! dare mem HaUUAM, 20e 371eKMPOHHsIe Cpeacmaa can3u

THIN ITALIC 9/11

He3asucumo orm mo2o, npodosmKam iU Hayuu 0Cmasamece
U30/1UPOBAHHBIMU 8 MEeppUMOPUCITbHOM NIGHE, LU e CmaHym
boree paccpedomoyeHHbIMU, 3/IeKMPOHHOe cocedcmao yKpenum
KybmypHYI0 CA3b Mexdy HUMU. 30 me HecKo/IbKO decamurie-
mud, 8 meyeHue Komopbix meslegudeHue NOTy4U/Io LUUPOKoe
pacnpocmpaHeHLe, HeKomopble Ky/lbmypHble 0cobeHHocmu
bbinu nepedaHsi darKe mem HayuaM, 20e 3/1eKmpoHHbIe cpecc-

LIGHT ITALIC 9/11

He3asucumo om mozo, npodosm+am /iu Hayuu 0cmasamescsa
U30/IUPOBAHHBIMU 8 MeppUMOopuUaibHOM NJiaHe, Usiu e cma-
Hym boriee paccpedomoyeHHsIMU, 371eKMpPoHHoe cocedcmao
yKpenum KysiemypHyio C8A3b MemKdy HUMU. 30 me HeCKOIbKO
decAamusiemud, 8 me4veHUe KOmopbIx mesnegudeHue Nosy4uUIo
WIUPOKOe pacnpocmpaHeHuUe, HeKomopbie Ky/lbmypHele 0CobeH-
Hocmu bbisiu nepedaHsl dare mem HayUsaM, 20e 3/1eKMPOHHbIe

ITALIC 9/11

Hesasucumo om mozo, npodosiKam /iU Hayuu ocmasamb-

CA U30/1UPOBAHHBIMU 8 MeppUMOpUG/bHOM NiaHe, Unu e
cmaHym 6osee paccpedomoyeHHbIMU, 31eKMpPOHHOE COo-
cedcmao yKpenum Ky/ibmypHYIo CBA3b Memady HUMU. 3a me
HecKonbKo decamusiemud, 8 meyeHuUe KOmMopbix mesieaudeHue
NOJTY4USIO WUPOKOe pacnpocmpaHeHue, HeKomopbie Ky/lb-
mypHeie ocoberHHocmu bbiniu nepedaHsl daxe meM HayuaM,

MEDIUM ITALIC 9/11

He3asucumo om mozo, npodosiKam /iU Hayuu ocmasamab-
CA U30/1UPOBAHHBIMU 8 MepPUMOopUd/IbHOM NJiaHe, U/u
e cmaHym 6osiee paccpedomoyeHHbIMU, 3/IeKMPOHHOE
cocedcmBo yKpenum Ky/lbmypHYIo C85a3b Medy Humu. 3a
me HecKosibKo decamunemud, 8 medeHUe KOmMopbix me-
JledudeHue noJly4usIo WUPOKOoe pacnpocmpaHeHue, HeKo-
mopble KynbmypHble ocobeHHocmu 6biiu nepedaHbl darxe

BOLD ITALIC 9/11

He3zasucumo om mo2o, npodosixam iu Hayuu ocmasame-
€A U30/1UPOBAHHLIMU B MEepPPUMOpPUA/IbHOM NJaHe, unu

H#e cmaHym 6onee paccpedomoyeHHbIMU, 3/1eKMPOHHOe
cocedcmao yKpenum Ky/slbmypHylo c6A3b Mexdy HUMU. 3a
me HecKoslbKo decAamunemuti, 8 me4eHUe KOMopbIX mese-
sudeHue NoJy4usIo WUPOKOe pacnpocmpaHeHue, HeKo-
mopble KynbmypHsie ocobeHHocmu bbiu nepedaHsi daxe

BLACK ITALIC 9/11

He3asucumo om mozo, npodo/mxam nu HAYUU ocmasame-
€A1 U30/IUPOBAHHBLIMU B MepPpUMOopUa/IbHOM niaHe, unu
e cmaHym 6onee paccpedomoyeHHbIMU, 31eKMPOHHOE
cocedcmao yKpenum KynbmypHYIo CBA3b Mexdy HUMU.

3a me HecKonbKo decamunemuli, 6 me4yeHuUe KOMOPbIX
menegsudeHue nony4uso WUpPOKoe pachpocmpaHeHue,
HeKomopbie KynbmypHble ocobeHHocmu 6binu nepedaHbi
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HeszaBucmMo oT TOro, NpogonHKaTt M HaumMm ocTaBaTbCA
N30/IMPOBAaHHLIMU B TEPPUTOPMANIbHOM MJ1aHe, U e
CTaHyT bonee paccpenoTOYeHHbIMU, 3SIEKTPOHHOE COo-
CeOCTBO YKPEenuT KYNbTYPHYIO CBA3b MeXay HUMK. 3a Te
HECKOJNIbKO OeCcATUNEeTUN, B TeYEHNE KOTOPbIX TeneBnae-
HWe MOoJTyYnsno LUMPOKOe pacrnpocTpaHeHne, HEeKoTopble
KyNbTypHble 0COBeHHOCTU 6biiM NepedaHbl OarKe TeM
HauuMAM, rae 3NeKTPOHHble CpeacTBa CBA3M bbb 3a-
npeLieHbl NpAMOo. Bo3MoXHO, 3TOT ¢aKkTop NoBAMAN Ha
pacnag Cosetckoro Coto3a B 60/ibLLEN CTENEHU, YEM HaM
KareTcA. TeneBnaeHne OEMOHCTPUPOBANI0 HEKOoTopble
TOoBapbl U YCNYrn No BCEMY MUPY, 3aCTaBJAA Nlogen Cun-
TaTb UX 06WeaOoCTYNHbIMU, UM OarKe paBHOAOCTYMHbI-
MW. bonee Toro, TeneBnaeHne 3HAYNTENBHO PacLLUMPUIIO
MeXayHapoaHbi 0bMeH nHdopmaumen. TpaHcnauma Ho-
BOCTEN 24 Yaca B CYTKU Aenana CoKpbiTMe nHbopmaLuum
OT obulecTBa Bce TpyaHee. AHANOMMYHO, PbIHOK UHOP-
MaLMOHHBLIX TexHonormm byaeTr cnocobctBoBaTb MNOAb-
eMy JIOKanbHOM M rnobanbHOM KynbTypbl N0 Mepe Toro,
KaK ¥UTenn ManeHbKUX gepeBeHb U KPYMHbIX Merarnosn-
coB byayT CTpeMUTLCA K pasB/ieyveHnsaM, Toproene, ob-
pPa30BaHUIO, 30paBOOXPAHEHUIO N OPYron AeATeNIbHOCTU
BMecCTe, He3aBUCUMO OT HaUMOHANbHOCTU. MoryT nn 3Tu

REGULAR 21/29
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Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose t
Aoxeio uno nieon. Na npopuAdoostal and Tis aktives tou NAIoU K
Ne pas percer ou briiler, méme apres usage. Ne pas vaporiser ve
Behaltnis auch nach dem Gebrauch nicht aufbrechen oder verbre
IlesonopaHT as1a Tena B a3po30sibHOW yrnakoBKe. [puMeHeHue: P
Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga a te
Recipiente sotto pressione. Proteggere contro i raggi solari e no
Recipiente sob pressao. Proteger dos raios solares e nao expor a
Beholder under tryk. Skal beskyttes mod sollys og ma ikke udsae
Drukcontainer. Beschermen tegen zonlicht en niet blootstellen a
DrZati dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na ostecenu ili oset
Hasznalata kozben nyilt lang hasznalata tilos! Ne hasznalja irrit
Skall skyddas mot solljus och far ej utsattas for hoga temperatu
Nie rozpyla¢ nad otwartym ptomieniem lub zarzacym sie materia
Chranite pred détmi. Pouze pro zevni pouziti. Neaplikujte na podr
CocuKlarin ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz. Son derece ya
Nu fumati Tn timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incand
[aseTe ot geual [NaseTe ganey oT U3TOYHMLM Ha roXap. He npbe
Ne aplicirati na iritiranu koZu ili otvorene rane. Izbjegavati konta
Tupakointi kielletty kayton aikana. Sailytettava lasten ulottuma
Saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir nenaudoti esant aukst
Chranit pred slnkom a nevystavovat vysokym teplotam. Nefajcit

Hraniti izven dosega otrok. Ne prsiti v oci. Ne uporabljajte na pos

NOTE: codes for languages/ countries follow the 1SO system
go to page 9 for an explanation
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@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to temperatures exceeding 50°C. Do not pierce
or burn even after use. Do not spray on a naked flame or any incandescent material. Keep away from sources of
ignition. No smoking. Keep out of the reach of children. Do not apply to irritated or broken skin. Avoid contact with
eyes. External use only. @ Aoxeio uné nigon. Na npo@uAdoostal and s aktives tou MU Kal va pnv eKtiBetal oe
Beppokpaoia dvw twv 50°C. Na pnv tpunnBei i Kaei arépn Kal PETd T xpron. Mnv wekdlete npos tnv KateuBuvon
@Adyas h nupaktwpévou owpatos. Na Siatnpeital pakpid and onoladnnote nnyn avdgpiegns. Mnv kanviete katd tn
xpron. Na Siatnpeitar pakpid andé ta naidid. Mnv wexdadete Kovtd ota pduia h to npdowro, o Naaxov h epeBiopévo
Héppa. Xpnon eEwTepIkn. @ Recipient sous pression. A protéger contre les rayons du soleil et & ne pas exposer a
une température supérieure & 50°C. Ne pas percer ou briiler, méme aprés usage. Ne pas vaporiser vers une flamme
ou un corps incandescent. Conserver & [’écart de toute flamme ou source d’étincelles. Ne pas fumer. Conserver hors
de la portée des enfants. Ne pas vaporiser vers les yeux. Eviter d’inhaler intentionnellement. Utiliser seulement
dans les zones bien ventilées. Procéder par de bréves pressions sans pulvérisation prolongée. @ Behéltnis steht
unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiitzen. Nicht Temperaturen von Uber 50°C aussetzen. Behaltnis auch nach
dem Gebrauch nicht aufbrechen oder verbrennen. Nicht ins offene Feuer oder auf anderes entziindliches Material
spriihen. Von Brandquellen fernhalten. Nicht rauchen. Von Kindern fernhalten. Nicht auf gereizter oder verletzter
Haut auftragen. Kontakt mit den Augen vermeiden. Nur fiir die duBere Anwendung. @D [esogopaHT ana Tena 8
a3p030/1bHOI ynaKoeKe. MpuMeHeHue: Pacnbinaiite 2-3 cekyHMbl Ha CYXYIO U YACTYIO KOy C paccTosHua 15 cM ot
Tena. He HaHOCUTb Ha Pa3fIParKeHHYI0 W MOBPEMMIEHHYI0 NOBEPXHOCTL Koy, OBeperaiiTe OT [EMCTBUA MPAMbIX
COMHEYHBIX /el 1 HarpeBaHuA cabile 50 C. He pacnbinaiiTe B6/M31 OTKPBITOrO OTHA 1 PackarneHHLIX NpeMeTos.
BannoH rop aasneHvem! He paséupaiite v He pasaitte netam. (@ Dezodorans. Naziv proizvoda / Zapremina / Sas-
tav / Kontrolni broj / Datum proizvodnje: utisnuti na ambalaZi. Uputstvo: Boca je pod pritiskom. Ne izlagati suntevoj
svetlosti i temperaturama preko 50°C. Ne busiti i bacati u plamen &ak i kad je boca prazna. Ne prskati ka otvore-
nom plamenu ili usijanim materijalima. DrZati dalje od izvora paljenja. Ne pusiti. DrZati dalje od dece. Ne nanositi
dezodorans na o3tecenu ili osetljivu koZu. Izbegavati kontakt sa otima. Samo za spoljnu upotrebu. @@ Parfé-
movy deodorant. Upozornéni: Extrémné hoflavé. Nadoba je pod stalym tlakem. Chrafite pfed sluncem a teplotami
presahujicimi 50°C. Béhem pouZivani nekufte. NestFikejte nad otevienym ohn&m a rozzhavenymi materialy. Nene-
chavejte v blizkosti ohn&. Nadobu nenicte a neodhazujte do ohné, ani po upotFebeni. Chrafite pfed détmi. Pouze pro
zevni pouZiti. Neaplikujte na podraZdénou & po3kozenou pokoZku. Zabrafite kontaktu s o¢ima. SloZeni: uvedeno
nize. Cislo 3arZe: uvedeno ve spodni Easti obalu/lahviky. Minimalni trvanlivost: do 4 let od data vyroby. Datum
vyroby: uvedeno na obalu. @ Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga a temperaturas que
excedan los 50°C. No perfore ni incinere luego de su uso. No rocie sobre llama o cualquier material incandescente.
Mantenga alejado de fuentes de ignicion. No fumar. Mantenga alejado del alcance de los nifios. No aplique sobre la
piel irritada o lastimada. Evite el contacto con los ojos. Sélo para uso externo. @Y Recipiente sob pressio. Prote-

@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to tem-
peratures exceeding 50°C. Do not pierce or burn even after use. Do not spray
on a naked flame or any incandescent material. Keep away from sources of
ignition. No smoking. Keep out of the reach of children. Do not apply to irri-
tated or broken skin. Avoid contact with eyes. External use only. (@ Aoxeio
uné nieon. Na npoguAdooetal and tis aktives tou NAIOU Kal va pnv extiBetal oe
Beppokpaoia dvw twv 50°C. Na pnv tpunnBei f Kagi aKGUN Kal Petd th xpnon.
Mnv yekddete npos tnv KateUBuvon @Adyas n NupaKtwpévou owpatos. Na
Siatnpeital pakpid and onoladhnote Nnyn avdgAegns. Mnv Kanvifete Katd t
xpnon. Na Siatnpeital pakpid and ta naidid. Mnv yekdlete Kovtd ota pdua h
10 Npdowo, o€ Ndoxov f epeBiapévo Séppa. Xprion e€wtepikn. @ Récipient
sous pression. A protéger contre les rayons du soleil et a ne pas exposer a
une température supérieure a 50°C. Ne pas percer ou br{iler, méme aprés us-
age. Ne pas vaporiser vers une flamme ou un corps incandescent. Conserver a
[’écart de toute flamme ou source d’étincelles. Ne pas fumer. Conserver hors
de la portée des enfants. Ne pas vaporiser vers les yeux. Eviter d’inhaler in-
tentionnellement. Utiliser seulement dans les zones bien ventilées. Procéder
par de bréves pressions sans pulvérisation prolongée. @I Behltnis steht
unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiitzen. Nicht Temperaturen von tber
50°C aussetzen. Behaltnis auch nach dem Gebrauch nicht aufbrechen oder
verbrennen. Nicht ins offene Feuer oder auf anderes entziindliches Mate-
rial spriihen. Von Brandquellen fernhalten. Nicht rauchen. Von Kindern fern-
halten. Nicht auf gereizter oder verletzter Haut auftragen. Kontakt mit den
Augen vermeiden. Nur fiir die duBBere Anwendung. @ [esopnopaHT anA tena
B @3p030s1bHOM yraKoBKe. [puMeHeHre: PacnbinaiTe 2-3 cekyHAbl Ha cyXylo
1 YNCTYIO KOXY C paccTosAHMA 15 cM oT Tena. He HaHOCWTb Ha pa3apaeHHylo
W NOBPeXOEHHYI0 NOBEPXHOCTb KoXMW. ObeperaiiTe OT AeNCTBUA NPAMbIX
CONMHEYHbIX Ny4er M HarpeBaHuAa cebiwe 50 C. He pacnbinaite B61M3M
OTKPLITOrO OFHA W pacKaneHHbIX npeaMeToB. bannoH noa Aasnexvem! He
pa36upaiite 1 He nasaitte aetam. (@) Dezodorans. Naziv proizvoda / Za-
premina / Sastav / Kontrolni broj / Datum proizvodnje: utisnuti na ambalaZi.
Uputstvo: Boca je pod pritiskom. Ne izlagati suncevoj svetlosti i temper-
aturama preko 50°C. Ne busiti i bacati u plamen ¢ak i kad je boca prazna.
Ne prskati ka otvorenom plamenu ili usijanim materijalima. DrZati dalje od
izvora paljenja. Ne pusiti. DrZati dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na
oStecenu ili osetljivu koZu. Izbegavati kontakt sa ofima. Samo za spoljnu
upotrebu. @ Parfémovy deodorant. Upozornéni: Extrémné hoflavé. Nadoba
je pod stalym tlakem. Chrafite pfed sluncem a teplotami presahujicimi 50°C.
Béhem pouZivani nekufte. NestFikejte nad otevienym ohném a rozzhavenymi
materidly. Nene-chavejte v blizkosti ohné. Nadobu neniéte a neodhazujte do
ohné, ani po upotfebeni. Chraiite pfed détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neap-
likujte na podrazdénou ¢i poskozenou pokozKu. Zabrafite kontaktu s o¢ima.
SloZeni: uvedeno nize. Cislo $arze: uvedeno ve spodni &asti obalu/lahvicky.
Minimalni trvanlivost: do 4 let od data vyroby. Datum vyroby: uvedeno na
obalu. @ Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga
a temperaturas que excedan los 50°C. No perfore ni incinere luego de su
uso. No rocie sobre llama o cualquier material incandescente. Mantenga
alejado de fuentes de ignicion. No fumar. Mantenga alejado del alcance de
los nifios. No aplique sobre la piel irritada o lastimada. Evite el contacto
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ger dos raios solares e ndo expor a temperaturas superiores a 50°C. N3o furar ou queimar, mesmo apds utilizacdo.
Na&o vaporizar para uma chama ou um corpo incandescente. Manter afastado de qualquer chama ou fonte de calor.
Na&o fumar. Manter fora do alcance das criancas. Nao aplicar em pele irritada ou inflamada. Evitar contacto com os
olhos. Apenas para uso externo. Lote e data de fabrico na anilha da vélvula ou na base da embalagem. @D Parfiim
Body Spray. Fokozottan tiiz - és robbandsveszélyes! A flakonban tulnyomas uralkodik! Kozvetlen héhatdsnak és
50°C feletti hémérsékletnek kitenni tilos! Hasznélata kozben nyilt lang hasznalata tilos! Ne hasznalja irritalt vagy
sériilt bérfellleten! Szembe ne keriljon! Gydlékony anyagra ne permetezziik. Tlizbe dobni még ires allapotban is
tilos! Gyermek el8l elzérva tartandd! Kizarélag kiilsé hasznalatra. (@ MapdiomHa soaa 3a TANO. UsKkmiounTenHO
necHo 3ananumo OnakoBKa nof HanAraHe. He usnaraiiTe Ha NpAKa C/TbHYeBa CBETIMHA W TeMMepaTypa no-BUCoKa
ot 500C. He nyweTe no BpeMe Ha ynotpe6a. He npbckaiTe BbpXy nnamMbK uan 61130 [0 3ananvMu BellecTsa.
He xsbpnaiiTe B orbH Aopu GnakoHsT Aa e npaseH. Masete ot Aeual MaseTe faney oT M3TOYHMLM Ha nowap. He
NpbCKaiiTe BBPXY pasgpasHeHa WM paspaHeHa Kowa. M36arsaiite KOHTAKT ¢ oumnTe. CaMo 3a BbHIWHA yroTpe6a.
MpownsseneHo B EC. MogHo Ao: Haii-Manko 4 roAMHM OT AaTaTa Ha NPOM3BOACTBO (BUM ABHOTO Ha OMaKoBKaTa).
D Erkek icin Deodorant Body Spray. 24 saat. icerigi ambalaj izerinde belirtilmistir. Giines 1si§indan ve 50 derece
tzerindeki 1sidan koruyunuz, kullanim sirasinda sigara icmeyiniz, géze ve yanan materyallere sikmayiniz, bosaldigi
zaman atese atmayiniz, alevden uzak tutunuz. Cocuklarin ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz. Son derece
yanicidir. Yanicidir atesten uzak tutunuz. Yiize, gze ve giysilere piiskiirtmeyiniz. @ Parfum deodorant de corp.
Extrem de inflamabil. Ambalaj sub presiune. A se proteja de caldura si temperaturi ce depasesc 500C. Nu fumati in
timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incandescente, nu perforati sau aruncati in foc ambalajul chiar si dupa
golire. A nu se |asa la indemana copiilor. Doar pentru uz extern. A se evita pulverizarea in zona ochilor sau pe pielea
iritata. GIY Parfimirani dezodorans za tijelo. Zapremnina/Sastav/Kontrolni broj: otisnuto na ambalazi. Raspréiti na
koZu s udaljenosti 15-20 cm. Upozorenja: Izuzetno zapaljivo, boca je pod pritiskom, Zastititi od sunca, ne izlagati
temperaturama ve¢im od 50°C, drZati izvan dosega djece, bocu ne o3tedivati niti kada je prazna. Ne aplicirati na
iritiranu Kozu ili otvorene rane. Izbjegavati kontakt s oima. Samo za vanjsku upotrebu. @® Perfumowany dezo-
dorant w sprayu. Pojemnik pod cisnieniem: chroni¢ przed storicem i temperaturg powyzej 500C. Nie przektuwac¢
ani nie spala¢, takze po zuzyciu. Nie rozpyla¢ nad otwartym ptomieniem lub zarzacym sie materiatem. Chroni¢
przez zrodtami zaptonu - nie pali¢ w czasie rozpylania. Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie stosowaé na podrazniong skore.
Chroni¢ przed kontaktem z oczami. Wytacznie do uzytku zewnetrznego. Uzywa¢ zgodnie z przeznaczeniem. €D
Parfumiran dezodorant za telo v spreju. Vsebina/Sestavine-Ingredients/Serijska Stevilka: navedeno na embalaZi.
Izdelek prsite na koZo iz razdalje 15-20 cm. Opozorila: Zelo lahko vnetljivo. Razprsilec je pod pritiskom: za3€itite ga
pred soncem, ne izpostavljajte ga temperaturam, visjim od 50°C. Ne preluknjajte ali seZigajte ga niti, ko je prazen.
Ne prsiti v odprt plamen ali Zarege telo. Hraniti lo€eno od virov vZiga — ne kaditi. Hraniti izven dosega otrok. Ne pr3iti
v oti. Ne uporabljajte na poskodovani in vneti koZi. Samo za zunanjo uporabo.

con los ojos. Sélo para uso externo. @D Recipiente sob press3o. Proteger
dos raios solares e ndo expor a temperaturas superiores a 50°C. Nao furar
ou queimar, mesmo apds utilizagdo. Ndo vaporizar para uma chama ou um
corpo incandescente. Manter afastado de qualquer chama ou fonte de calor.
Nao fumar. Manter fora do alcance das criangas. Nao aplicar em pele irri-
tada ou inflamada. Evitar contacto com os olhos. Apenas para uso externo.
Lote e data de fabrico na anilha da vélvula ou na base da embalagem. (D
Parfim Body Spray. Fokozottan tliz - és robbanasveszélyes! A flakonban
tulnyomas uralkodik! Kézvetlen héhatasnak és 50°C feletti h6mérsékletnek
kitenni tilos! Hasznalata kdzben nyilt lang hasznalata tilos! Ne hasznalja
irritalt vagy sérilt bérfeliileten! Szembe ne Kerdiljon! Gyulékony anyagra ne
permetezziik. Tlizbe dobni még lres allapotban is tilos! Gyermek elél elzar-
va tartandd! Kizardlag kiilsé hasznalatra. € MapdiomHa Boaa 3a TANo.
W3KkniounTesnHo iecHo 3ananuMo OmakoBKa nof HanAraHe. He usnaraite Ha
npfAKa cibHYeBa CBETIMHA U TeMnepaTypa no-Bucoka ot 500C. He nywweTte no
BpeMe Ha yrnoTpeba. He npbcKaiTe BbpXy NNaMbK Uin 65130 [o 3ananumm
BellecTBa. He xBbpnanTe B orbH gopu ¢riakoHbT fa e npaseH. [lasete
oT peua! Masete ganey oT U3TOYHMUM Ha Moxap. He npbckanite BbpXy
pasgpasHeHa WUnu paspaHeHa Koa. M36AreaiiTe KOHTaKT ¢ ounte. CaMo 3a
BbHIWHa ynoTpe6a. Mpoussenero B EC. MoaHo Oo: Hail-Manko 4 roguHu ot
[faraTta Ha NpoM3BoACTBO (BUM ABHOTO Ha OMaKoBKaTa). @ Erkek icin De-
odorant Body Spray. 24 saat. icerigi ambalaj {izerinde belirtilmistir. Giines
1sigindan ve 50 derece lizerindeki 1sidan koruyunuz, kullanim sirasinda sigara
icmeyiniz, gdze ve yanan materyallere sikmayiniz, bosaldi§i zaman atese
atmayiniz, alevden uzak tutunuz. Cocuklarin ulasamayacagdi yerde muhafaza
ediniz. Son derece yanicidir. Yanicidir atesten uzak tutunuz. Yiize, goze ve gi-
ysilere puskiirtmeyiniz. € Parfum deodorant de corp. Extrem de inflamabil.
Ambalaj sub presiune. A se proteja de caldura si temperaturi ce depasesc
500C. Nu fumati Tn timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incandescen-
te, nu perforati sau aruncati in foc ambalajul chiar si dupa golire. A nu se lasa
la Tndemana copiilor. Doar pentru uz extern. A se evita pulverizarea Tn zona
ochilor sau pe pielea iritats. Y Parfimirani dezodorans za tijelo. Zapremn-
ina/Sastav/Kontrolni broj: otisnuto na ambalaZi. Rasprsiti na koZu s udaljen-
osti 15-20 cm. Upozorenja: Izuzetno zapaljivo, boca je pod pritiskom, Zastititi
od sunca, ne izlagati temperaturama ve¢im od 50°C, drZati izvan dosega
djece, bocu ne oStecivati niti kada je prazna. wwSamo za vanjsku upotrebu.
@ Perfumowany dezodorant w sprayu. Pojemnik pod ciénieniem: chronic
przed storicem i temperaturg powyzej 500C. Nie przektuwac ani nie spalac,
takze po zuzyciu. Nie rozpyla¢ nad otwartym ptomieniem lub zarzacym sie
materiatem. Chroni¢ przez zrédtami zaptonu — nie pali¢ w czasie rozpylania.
Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie stosowac¢ na podrazniong skoére. Chroni¢ przed
kontaktem z oczami. Wytacznie do uzytku zewnetrznego. Uzywac zgodnie z
przeznaczeniem. €@ Parfumiran dezodorant za telo v spreju. Vsebina/Ses-
tavine-Ingredients/Serijska Stevilka: navedeno na embalaZi. Izdelek prsite
na koZo iz razdalje 15-20 cm. Opozorila: Zelo lahko vnetljivo. Razprsilec je
pod pritiskom: zasCitite ga pred soncem, ne izpostavljajte ga temperaturam,
visjim od 50°C. Ne preluknjajte ali seZigajte ga niti, ko je prazen. Ne prsiti v
odprt plamen ali Zarece telo. Hraniti lo¢eno od virov vZiga — ne kaditi. Hraniti
izven dosega otrok. Ne prsiti v o€i. Ne uporabljajte na poSkodovani in vneti
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The typeface used in this specimen manual for body text, headers, footers
and page numbering is PF Square Sans Pro. PF Bulletin Sans Pro is used for page titles.

This manual was produced using InDesign®CS2, Illustrator®CS2 and
Photoshop®CS2 from Adobe® and Word®2004 from Microsoft®. Multilingual sample text
was originally set in Microsoft Word for Windows. Final document was created in MacOsX
with InDesign®CS2.

The main text used for samples, has been adapted and translated by permission
from the book “What will be” by the late MIT Professor and visionary Michael Dertouzos,
published in 1997 by HarperEdge. Greek version published in 1998 by Livani Publishing
Organization. Additional text and samples were derived from the 200-page catalog/book
“|DEA-Trendsetting Typography vol. 1" released by Parachute in the year 2003.

Parachute, the Parachute logo, Agora Sans, Agora Serif, Agora Slab, As-
trobats, Alfabeta, Amateur, Baseline, Beatnick, Beau Sans, Bodoni Script, Bulletin Sans,
Champion Script, Cosmonut, DaVinci Script, Din Text, Din Display, Fidelity, Fuel, Fusion Sans,
PFGoudy Initials, PFGoudy Ornaments, Scandal, Handbook, Haus Square, Highway Sans,
Hellenica, Hellenica Serif, Isotext, Kids, Kidstuff, Libera, Manic Attack, Mechanica, Mediterra,
Monumenta, Playskool, Psychedelia, Rafskript, Reminder, Square Sans, Signskript, Stamps,
Stamp Frames, Synch, Videotext, Wonderland, Wonderbats, are either registered trade-
marks or trademarks of Parachute and/or Parachute Worldwide. Apple, Mac, Macintosh
and TrueType are trademarks of Apple Computer Inc. Adobe, InDesign, Illustrator, Pho-
toshop and PostScript are trademarks of Adobe Systems Incorporated. Microsoft, Windows
and OpenType are trademarks of Microsoft Corporation.
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